


Hiša Stare trte je hkrati turisti�no informacijski center, vinoteka 
ter razstaviš�ni in prireditveni prostor široko odprtih vrat. Postala 
je središ�e vinogradniškega dogajanja, kjer lahko svoj obisk pove-
�ete z dogodki in prireditvami tradicionalne kulture ter tudi poku-
šate ali kupite vrhunska vina mariborskega vinorodnega obmo�ja. 
Prav tako se Hiša v spomin na velikega reformatorja slovenskega 
vinogradništva ponaša s posebno sobo Nadvojvode Janeza. In ne 
nazadnje s svojo novo vsebino predstavlja �astni sede� slovenskih  
in mednarodnih zdru�b oziroma vitezov, zaprise�enih �aš�enju vi-
na in vinske kulture, ter �astni sede� slovenskih in mariborskih vin-
skih kraljic. 

Hišo bogati od leta 2014 mozaik, ki predstavlja reko Dravo. V 
osrednjem delu se v reki zrcali del starega Lenta s Hišo Stare trte. Na 
robu mozaika - obre�ju, so vgrajeni napisi, letnice, imena in simboli, 
povezani s pomembnimi dogodki v zgodovini mesta Maribor. Mozaik 
je delo arhitekta Igorja Oreši�a.

Stara trta, ki je �lahtna trta sorte modra kav-
�ina oziroma  �ametna �rnina, predstavlja �ivo 
izro�ilo kulture gojenja vin  v mariborskem vinoro-
dnem okolju, ki sega še v predrimske �ase. Pred-
stavlja izjemno redek primerek avtohtone sloven-
ske vinske trte z nepretrgano kontinuiteto. Trta te 
sorte uspeva še danes, najpogosteje jo najdemo v 
jugovzhodni Sloveniji.

Je najstarejši �ivi primerek �lah-
tne vinske trte na našem planetu. 
Zato so Staro trto kot edinstven dra-
gulj naravne dediš�ine par exelence 
leta 2004 po�astili z vpisom v zname-
nito Guinnessovo knjigo rekordov, 
kot najstarejšo trto na svetu.

Sie ist das älteste Exemplar einer 
lebenden edlen Weinrebe unse-
res Planeten. Deshalb wurde die 
Alte Rebe als einzigartiger Juwel des 
Naturerbes par excellence 2004 als 
älteste Rebe der Welt mit der Ein-
tragung ins berühmte Guinnessbuch 
der Rekorde geehrt.

It is the oldest growing example 
of a noble vine on our planet. As 
a unique gem of natural heritage par 
excellence, the Old Vine in 2004 
gained mention in the famous Guin-
ness Book of  Records as the oldest 
vine in the world.

Maribor, mesto sredi 
imenitne vinorodne po-
krajine v svojem nedrju 
hrani zaklad, ki mu na 
vsem svetu ni enakega. 
To je Stara trta, ki �e 
ve� kot 400 let uspeva 
v srednjeveškem me-
stnem jedru, ob reki 
Dravi.

Maribor, die Stadt 
mitten im Weingebiet, 
bewahrt an ihrem Busen 
einen Schatz, der auf der 
Welt seines Gleichen 
sucht. Das ist die Alte 
Rebe, die seit mehr als 
400 Jahren im mittelalter-
lichen Stadtkern an der 
Drau �oriert.

Maribor, a city sur-
rounded by wine-grow-
ing hills, treasures in its 
nest a gem that nothing 
in the world matches – 
the Old Vine, which has 
thrived for more than 
400 years in the mediae-
val core of the city, next 
to the Drava river.

Verodostojnost sta-
rosti Stare trte so po-
leg natan�nih meritev 
slovenskih strokovnja-
kov potrdili tudi izve-
denci za trtno genetiko. 
Trto so posadili pred 
najmanj 400 leti, verje-
tno pa še prej. 

Njen metuzalemski pridih overja-
ta tudi sliki Maribora iz let 1657 
in 1681, ki ju hrani Štajerski de�elni 
muzej v Gradcu. Na njih je dobro vi-
deti pro�elje hiše v Vojašniški ulici 8, 
sezidane v 16. stoletju kot sestavni del 
mestnega obzidja, na katerem se �e 
bohoti trta.

Stara trta raste na leseni opori ali 
‘’brajdi’’, pritrjeni na ju�ni fasadi hiše. 
Ta je bila leta 2007 prenovljena v Hišo 
Stare trte, ki danes predstavlja osre-
dnji slovenski hram vinske kulture ter 
simbol naravne in kulturne dediš�ine 
mesta in dr�ave.
 
 

Die Glaubwürdigkeit 
des Alters der Alten 
Rebe wurde neben den 
detaillierter Fachmessun-
gen slowenischer Fachleu-
te auch durch Gutachter 
für Rebengenetik bestä-
tigt. Die Rebe wurde vor 
mindestens 400 Jahren ge-
p�anzt, wahrscheinlich so-
gar noch früher. 

Ihren Hauch von Methusalem be-
glaubigen ebenso Bilder von Ma-
ribor von 1657 und 1681, die im 
Steirischen Landesmuseum in Graz 
aufbewahrt werden. Auf diesen ist die 
Fassade des Hauses in der Vojašniška 
ulica 8, erbaut im 16. Jahrhundert als 
Teil der Stadtmauer, an der die Rebe 
bereits üppig wächst, gut sichtbar. 

Die Alte Rebe wächst auf der Per-
gola oder ‘’brajda’’, die an der Südfas-
sade des Hauses befestigt ist. Dieses 
wurde 2007 zum Haus der Alten Re-
be, das heute den zentralen sloweni-
schen Schrein der Weinkultur und das 
Symbol des Natur- und Kulturerbes 
der Stadt und des Landes darstellt, 
erneuert.

Beside the accurate 
professional meas-
urements performed 
by Slovenian experts the 
authentic age of  the Old 
Vine was also con�rmed 
by vine genetics experts. 
The vine was planted 
at least 400 years ago, 
probably even earlier. 

Its very old age is also veri�ed in 
paintings of Maribor, dating from 
1657 and 1681, which are kept in 
the Steiermärkisches Landesarchiv in 
Graz. In the paintings the façade of  
house number 8 Vojašniška ulica can 
be very clearly seen. The house, built 
in the 16th century as part of  the city 
wall, was already then exuberantly 
overgrown with vine. 

The Old Vine climbs the trellis-
work attached to the south façade of  
the house. In 2007 the building was 
renovated to the Old Vine House, 
which today represents the central 
sanctuary of  wine culture in Slovenia, 
as a symbol of  natural and cultural 
heritage of  the city and state.

Die alte Rebe, die eine edle Rebe der Sorte 
Blauer Köllner beziehungsweise Schwarzsamtene 
ist, stellt die lebendige Überlieferung der Weinbau-
kultur im mariborer Weingebiet, die noch in die 
Zeit vor den Römern zurückreicht, dar. Sie stellt ein 
außerordentlich seltenes Exemplar der autochtho-
nen slowenischen Weinrebe mit einer ununterbro-
chenen Kontinuität dar. Die Rebe dieser Sorte blüht 
noch heute, am häu�gsten ist sie in Südostsloweni-
en zu �nden.

The Old Vine is of a noble variety of Modra 
Kav�ina or �ametna �rnina and a live tradition 
of  the culture of  cultivating vines in the Maribor 
wine-growing area that goes back to pre-Roman 
times. It also represents an extremely rare example 
of  an indigenous Slovenian vine with uninterrupted 
continuity. This variety still thrives and is most 
often found in South-Eastern Slovenia.

Das Haus der Alten Rebe ist gleichzeitig ein Fremdenverkehrsin-
formationszentrum, eine Vinothek und ein Ausstellungs- und Ver-
anstaltungsraum mit weit geö�neter Tür. Sie ist zu einem Zentrum 
von Weinbauereignissen geworden, wo man seinen Besuch mit den 
Events und Veranstaltungen der traditionellen Kultur verbinden und 
Spitzenweisen des Weingebiets von Maribor erproben oder kaufen 
kann. Ebenso rühmt sich das Haus, in Erinnerung an den großen Re-
formator Erzherzog Johann eines besonderen Raums. Und nicht zu-
letzt stellt es mit seinem neuen Inhalt den Ehrensitz der slowenischen 
und internationalen Vereinigungen bzw. der Würdigung des Weins 
und der Weinkultur verschworenen Ritter und den Ehrensitz der slo-
wenischen und mariborer Weinköniginnen dar. 

Das Haus der Alten Rebe schmückt seit dem Jahr 2014 ein Mo-
saik, das den Fluss Drau darstellt. Auf dem zentralen Mosaikbereich 
spiegelt sich im Fluss ein Teil des alten Stadtteils Lent mit dem Haus 
der Alten Rebe wider. Am Rand des Mosaiks - dem Ufer, be�nden 
sich Inschriften, Jahreszahlen, Namen und Symbole, die sich auf wich-
tige Ereignisse in der Geschichte der Stadt Maribor beziehen. Das 
Mosaik ist ein Werk des Architekten Igor Oreši�.

The Old Vine House is a tourist information centre and simultane-
ously a vinotheque and a place with a door wide open to exhibitions 
and events. It has become the centre of wine-growing events and 
on every visit you can enjoy the traditional cultural events as well as 
taste or buy superior wines from the Maribor wine-growing region. 
In memory of the great Slovenian wine-growing reformer Archduke 
John, the House features a special room named after him. Last but 
not least the Old Vine House with its new purport also represents 
the honorary seat of Slovenian and international associations – 
knights sworn to venerating wine and wine culture, and of Slovenian 
and Maribor’s Wine Queens. 

Since 2014, the house has been adorned with a mosaic represent-
ing the Drava River. A part of Lent with the Old Vine House is 
re�ected in the river in the central part of the mosaic. At the edge 
(on the riverside) are inscriptions, years, names and symbols associ-
ated with important events in the history of Maribor. The mosaic was 
made by architect Igor Oreši�.


